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中華基督教會公理堂 

二零二五年聖誕前夕燭光崇拜 

十二月廿四日（三）晚上八時正 

「黑暗中的大光」 
* 表示會眾站立

靜默

安靜入座 

會眾 

點燭 
（主禮及點燭員列隊進堂） 

起初，上帝創造天地。 

地是空虛混沌，深淵上面一片黑暗； 

上帝的靈運行在水面上。 

上帝說：「要有光」，就有了光。 

(主禮及點燭員分別燃亮全堂之燭光，象徵真光的蒞臨) 

主禮／點燭員 

宣告 以賽亞書 60:2-3 主禮 

看哪，黑暗籠罩大地， 

幽暗遮蓋萬民， 

耶和華卻要升起照耀你， 

他的榮光要顯在你身上。 

列國要來就你的光， 

列王要來就你發出的光輝。 

* 進堂 「以馬內利來臨歌」 (普頌 93) 詩班／會眾 

（詩班及牧師列隊進堂） 

1. 以馬內利，懇求降臨，救贖解放以色列民；

淪落異邦，寂寞傷心，引頸渴望神子降臨。

2. 清晨日光，懇求降臨，藉主降臨，歡慰眾心；

衝開長夜幽暗愁雲，驅散死亡深沉黑影。

3. 上天聖智，來臨，來臨，統治萬物，協和萬民，

懇求顯示智慧路程，指導羣生步步遵循。
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4. 萬邦之望，來臨，來臨，團結萬民，一志一心；

永息兵戈，妒忌，紛爭，充滿世界天賜和平。

副歌：歡欣！歡欣！以色列民， 

以馬內利，定要降臨！ 

阿們。 

啟應 以賽亞書 52:7-10 

啟： 在山上報佳音，傳平安， 

報好信息，傳揚救恩， 

那人的腳蹤何等佳美啊！ 

應： 他對錫安說：「你的上帝作王了！」 

啟： 聽啊，你守望之人的聲音， 

他們揚聲一同歡唱； 

應： 因為他們必親眼看見耶和華返回錫安。 

啟： 耶路撒冷的廢墟啊， 

要出聲一同歡唱； 

應： 因為耶和華安慰了他的百姓， 

救贖了耶路撒冷。 

同誦：耶和華在萬國眼前露出聖臂， 

地的四極都要看見我們上帝的救恩。 

主禮／會眾 

祈禱 袁穎純牧師 

* 聖歌 「小伯利恆歌」 (普頌 112) 主禮／會眾 

1. 美哉小城，小伯利恆！你是何等清靜！

無夢無驚，深深睡著，羣星悄然進行；

在你漆黑的街衢，永遠的光昭啓；

萬世希望，眾生憂驚，今宵集中於你。

2. 因馬利亞誕生聖嬰，天上天軍齊集，

世界眾生，酣睡正深，天軍虔敬守夜。

晨星啊，同來頌揚，同來禮拜虔誠，

同來感謝至尊上主，同祝世界和平！
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3. 宏愛上主，至大恩典，普賜信仰的人，

何等莊嚴，何等安靜！肉耳不能聽聞。

世界惡貫正滿盈，救主悄然降生，

凡百虔誠謙恭心門，開了！主必降臨。

4. 凡有聖潔活潑兒童，快樂頌拜聖嬰；

凡有困苦顛沛流離，呼籲人子之名；

凡有信德與善心，大開仁愛之門；

黑夜消亡，榮光破曉，便是聖誕重經。

5. 我們大家同心祈求，聖嬰再臨人間；

求主今日臨格人心，驅除一切罪愆；

欣聞天軍傳消息，羣生快樂無涯，

以馬內利，神人團契，千秋萬古永偕！阿們。

獻唱 Messiah「彌賽亞」(by George F. Handel) 聯合詩班 

在罪惡充斥的世界中， 

世人在黑暗中期望上帝的安慰與拯救， 

彌賽亞將要來臨， 

今夜，這喜訊將向全世界宣告。 

Comfort ye, My people 安慰我的百姓

Comfort ye, comfort ye My people, saith 

your God. Speak ye comfortably to 

Jerusalem and cry unto her, that her 

warfare is accomplish’d, that her iniquity 

is pardon’d. The voice of him that crieth 

in the wilderness: Prepare ye the way of 

the Lord, make straight in the desert a 

highway for our God. 

你們的神說：你們要安慰，安慰

我的百姓、要對耶路撒冷說安慰

的話，又向她宣告說，她爭戰的

日子已滿了；她的罪已蒙赦免

了。在曠野，有人聲喊著說：當

預備耶和華的路，在沙漠地修平

我們神的道。

Behold, a virgin shall conceive 必有童女懷孕生子 

Behold! A virgin shall conceive and bear 

a son, and shall call his name Emmanuel, 

God with us. 

看哪，必有童女懷孕生子，給他起

名叫以馬內利，上帝與我們同在。 

O thou that tellest good tidings of Zion 報好信息的錫安哪 

O thou that tellest good tidings of Zion, get 

thee up into the high mountain; O thou that 

tellest good tidings to Jerusalem, lift up thy 

voice with strength; lift it up, be not afraid; say 

unto the cities of Judah, Behold your God! 

報好信息的錫安哪，要登高山；

報好信息的耶路撒冷啊，要極力

揚聲。揚聲不要懼怕，對猶大的

城鎮說：「看哪，你們的上帝！」 
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Arise, shine, for Thy light is come, and 

the glory of the Lord is risen upon thee. 

O thou that tellest good tidings to Zion, 

good tidings to Jerusalem, lift up thy 

voice with strength; say unto the cities of 

Judah, Behold your God! The glory of the 

Lord is risen upon thee. 

興起，發光！因為你的光已來

到！上主的榮光發出照耀著你。 

報好信息的錫安哪，報好信息的

耶路撒冷啊，要極力揚聲。對猶

大的城鎮說：「看哪，你們的上

帝！」上主的榮光發出照耀著你。 

讀經 以賽亞書 9:6-7 讀經員 

6 因有一嬰孩為我們而生； 

有一子賜給我們。 

政權必擔在他的肩頭上； 

他名稱為「奇妙策士、全能的神、 

永在的父、和平的君」。 

7 他的政權與平安必加增無窮。 

他必在大衛的寶座上治理他的國， 

以公平公義使國堅定穩固， 

從今直到永遠。 

萬軍之耶和華的熱心必成就這事。 

獻唱 聯合詩班 

For unto us a Child is born 因有一嬰孩為我們而生 

For unto us a Child is born, unto us a Son is 

given, and the government shall be upon his 

shoulder, and his Name shall be called: 

Wonderful, Counsellor, The Mighty God, 

The Everlasting Father, The Prince of Peace!  

因有一嬰孩為我們而生；有一子

賜給我們。政權必擔在他的肩頭

上；他名稱為「奇妙策士、全能

的神、永在的父、和平的君」。 

讀經 路加福音 2:8-14 讀經員 

8 在伯利恆的野外有牧羊人，夜間值班看守羊群。 

9 有主的一個使者站在他們旁邊，主的榮光四面照

著他們，牧羊人就很懼怕。 

10 那天使對他們說：「不要懼怕！看哪！因為我報

給你們大喜的信息，是關乎萬民的： 

11 因今天在大衛的城裏，為你們生了救主，就是主

基督。 

12 你們要看見一個嬰孩，包著布，臥在馬槽裏，那

就是給你們的記號。」 
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13 忽然，有一大隊天兵同那天使讚美上帝說： 

14 「在至高之處榮耀歸與上帝！ 

在地上平安歸與他所喜悅的人！」 

獻唱 聯合詩班 

There were shepherds abiding in the field 在野外有牧羊人 

There were shepherds abiding in the field, 

keeping watch over their flock by night. 
在野外有牧羊人，夜間值班看守

羊群。 

And lo, the angel of the Lord 有主的使者 

And lo, the angel of the Lord came upon 

them, and the glory of the Lord shone 

round about them, and they were sore 

afraid. 

有主的使者站在他們旁邊，主的

榮光四面照著他們；牧羊的人就

甚懼怕。 

And the angel said unto them 那天使對他們說 

And the angel said unto them: Fear not, 

for behold, I bring you good tidings of 

great joy, which shall be to all people. For 

unto you is born this day in the city of 

David a Saviour, which is Christ the 

Lord.  

那天使對他們說：不要怕！看

哪！我報給你們大喜的信息，是

關乎萬民的；因今天在大衛的城

裏，為你們生了救主，就是主基

督。 

And suddenly there was with the angel 忽然有一大隊天兵 

And suddenly there was with the angel, a 

multitude of the heavenly host, praising 

God, and saying: 

忽然有一大隊天兵，同那天使讚

美神說： 

Glory to God 榮耀歸與神 

Glory to God in the highest, and peace on 

earth, good will towards men.  
在至高之處榮耀歸與神！在地

上平安歸予祂所喜悅的人！ 

讀經 撒迦利亞書 9:9-10 讀經員 

9 錫安哪，應當大大喜樂； 

耶路撒冷啊，應當歡呼。 

看哪，你的王來到你這裏！ 

他是公義的，並且施行拯救， 

謙和地騎著驢， 

騎著小驢，驢的駒子。 
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10 我必除滅以法蓮的戰車 

和耶路撒冷的戰馬； 

戰爭的弓也必剪除。 

他要向列國講和平； 

他的權柄必從這海管到那海， 

從大河管到地極。 

獻唱 聯合詩班 

Rejoice Greatly 大大喜樂 

Rejoice greatly, O daughter of Zion, 

shout, O daughter of Jerusalem, behold, 

thy King cometh unto thee. He is the 

righteous Savior, and he shall speak 

peace unto the heathen. 

錫安的民哪，應當大大喜樂；

耶路撒冷的民哪，應當歡呼。

看哪，你的王來到你這裏！他

是公義的拯救者，他必向列國

講和平。 

邀請 哈利路亞！因為主──我們的神、全能者作王了。

世上的國成了我主和主基督的國；他要作王，直到

永永遠遠。萬王之王，萬主之主。 

主禮 

獻唱 聯合詩班 

Hallelujah 哈利路亞 

Hallelujah, the Lord God Omnipotent 

reigneth, Hallelujah! The Kingdom of this 

world is become the Kingdom of our 

Lord and of his Christ, and he shall reign 

for ever and ever, Hallelujah! King of 

Kings, and Lord of Lords, and he shall 

reign for ever and ever, Hallelujah!  

哈利路亞！因為主──我們的

神、全能者作王了。世上的國

成了我主和主基督的國；他要

作王，直到永永遠遠。萬王之

王，萬主之主。 

讀經 以賽亞書 9:1-7 主禮 

1 但那受過痛苦的必不再見幽暗。 

從前上帝使西布倫地和拿弗他利地被藐視，末後

卻使這沿海的路，約旦河東，外邦人居住的加利

利地得榮耀。 

2 在黑暗中行走的百姓看見了大光； 

 住在死蔭之地的人有光照耀他們。 
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3 你使這國民眾多， 

使他們喜樂大增； 

他們在你面前歡喜， 

好像收割時的歡喜， 

又像人分戰利品那樣的快樂。 

4 因為他們所負的重軛 

和肩頭上的杖， 

並欺壓者的棍， 

你都已經折斷， 

如同在米甸的日子一般。 

5 戰士在戰亂中所穿的靴子， 

以及那滾在血中的衣服， 

都必當作柴火燃燒。 

6 因有一嬰孩為我們而生； 

有一子賜給我們。 

政權必擔在他的肩頭上； 

他名稱為「奇妙策士、全能的上帝、 

永在的父、和平的君」。 

7 他的政權與平安必加增無窮。 

他必在大衛的寶座上治理他的國， 

以公平公義使國堅定穩固， 

從今直到永遠。 

萬軍之耶和華的熱心必成就這事。 

信息 「黑暗中的大光」  陳紹銘宣教師 

奉獻 「敞開心門歌」 （普頌 92） 主禮／會眾 

1. 大門敞開，擡起頭來，榮耀君王正在等待；

萬王之王今已接近，救世恩主快要來臨。

2. 心門敞開，讓主進來，作主聖殿，為主所愛；

離塵棄俗，願就清高，充滿仁愛、喜樂、禱告。

3. 請祢進來，救贖恩主，我心已開，請祢居住；

使我常覺，有祢同在，使我常顯主恩主愛。

4. 統治主宰，歡迎請進，使我有崇高新生命，

願主聖靈領導指引，直到那日華冠贏穩。

阿們。
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* 獻禱 陳滙寶牧師 

* 平安 牧師：願主賜的恩惠和盼望常與你們同在！ 

會眾：也常與你同在！ 

（會眾彼此互祝平安） 

陳滙寶牧師 

／會眾 

* 聖歌 「傳揚佳音歌」 （普頌 104） 主禮／會眾 

副歌： 到山嶺上去傳揚，越過山崗到各地方， 

到山嶺上去傳揚，傳耶穌基督降生。 

1. 當牧羊人在夜間，看守安靜羣羊，

忽見照耀滿天空，神聖明亮大光。

2. 眾牧人驚慌害怕，因見大地之上，

眾天使天軍高唱，慶賀救主降生。

3. 在那卑微馬槽裏，謙卑之主降生，

在快樂聖誕早上，真神賜下救恩。

* 差遣祝福 譚日昇牧師 

* 阿們頌 「阿們」 （新普頌 893）

報告 譚日昇牧師 

殿樂 God Rest You Merry, Gentlemen - Douglas E. Wagner 

（主禮及牧師等列隊步出禮堂，會眾安坐待殿樂完畢， 

心存感恩，離開主殿，愛主事主。） 

管風琴 
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崇拜事奉人員 

主禮：李寶茵宣教師 司琴：郭偉女士 

信息：陳紹銘宣教師 祈禱：袁穎純牧師、陳滙寶牧師 

差遣祝福：譚日昇牧師 讀經：彭詩情女士、李永輝先生 

點燭： 邱麗麗女士、潘國源先生、鍾詠芝女士、黃慧詩女士（Amy）、 

吳嘉禧女士、張聖力先生 

聖樂部聯合詩班： 

指揮： 何毅詩 

伴奏： 潘  德 

獨唱 ： 黃淑琮 張  倩 何述勤 

女高音: 王重美 朱婉玲 何述嫣 胡渢渢 馮俊怡 

陳可兒 黃玉華 黃淑琮 張  倩 潘鳳嫻 

劉素莊 霍家華 韓玉玲 黎琪琪 蘇肖儀 

女低音： 林詠珊 康  怡 趙穎琳 趙璧君 葉樹蓁 

劉紅如 鄭敏麗 鄭麗明 黎琛怡 

男高音： 王健民 李仲華 何述勤 張銘言 

程  傑 楊德廉 

男低音： 周星光 易錫元 胡緯麟 鄭文成 

龍炳頤 蘇柱宏 

招待長：郭麗容執事、顧漢盈執委   

招待：林綺華執事、卓銘悅執委、陳敏兒執委、鍾栢泰女士 

影音：鄒琛先生、幹事部 

封面設計：容慧雯執委 

版 權 

經文引自聖經《和合本修訂版》，版權屬香港聖經公會。 

「以馬內利來臨歌」、「小伯利恆歌」、「敞開心門歌」、「傳揚佳音歌」選自普天頌讚，版權屬基督教文藝出版社。 
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